


 ТОРАТОРА = = Бытие, Исход, Левит, Числа и ВторозакониеБытие, Исход, Левит, Числа и Второзаконие

 Занятия по изучению Торы вернут еврейский контекст Занятия по изучению Торы вернут еврейский контекст 
в Библиюв Библию

В наших Библиях слово Тора обычно ПЕРЕВОДИТСЯ В наших Библиях слово Тора обычно ПЕРЕВОДИТСЯ 
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НЕПРАВИЛЬНО: как ЗАКОННЕПРАВИЛЬНО: как ЗАКОН
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ТОРА ОЗНАЧАЕТ «УЧЕНИЕ», А НЕ «ЗАКОН»ТОРА ОЗНАЧАЕТ «УЧЕНИЕ», А НЕ «ЗАКОН»ТОРА ОЗНАЧАЕТ «УЧЕНИЕ», А НЕ «ЗАКОН»ТОРА ОЗНАЧАЕТ «УЧЕНИЕ», А НЕ «ЗАКОН»

 Тора это ТОЛЬКО первые 5 Тора это ТОЛЬКО первые 5 
книг Библиикниг Библии

 Тора это ТОЛЬКО первые 5 Тора это ТОЛЬКО первые 5 
книг Библиикниг Библии

Слово «Тора» стало общим Слово «Тора» стало общим 
названием для любого названием для любого 
религиозного произведения, религиозного произведения, 
даже для тех, которые даже для тех, которые 
просто комментируют просто комментируют 
Священное ПисаниеСвященное Писание
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Септуагинта
Греческий перевод Ветхого Завета



ЕВРЕЙСКОЕ СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ ЕВРЕЙСКОЕ СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ 
СОСТОИТ ИЗ 3 ГРУПП ТЕКСТОВСОСТОИТ ИЗ 3 ГРУПП ТЕКСТОВ

ЕВРЕЙСКОЕ СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ ЕВРЕЙСКОЕ СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ 
СОСТОИТ ИЗ 3 ГРУПП ТЕКСТОВСОСТОИТ ИЗ 3 ГРУПП ТЕКСТОВ

 Ктувим Ктувим -- ПисанияПисания
 НевиимНевиим -- ПророкиПророки
 Тора Тора -- УченияУчения
 На горе Синай Моисей получил ТОЛЬКО На горе Синай Моисей получил ТОЛЬКО 
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ТоруТору
 Традиция = устный Закон или устная ТораТрадиция = устный Закон или устная Тора
 Еврейская Традиция это то же самое, что и Еврейская Традиция это то же самое, что и 

Церковная доктринаЦерковная доктрина

 Танах, еврейские Священные писания и Танах, еврейские Священные писания и 
Ветхий Завет Ветхий Завет -- это все одно и то жеэто все одно и то же
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ТАЛМУД ЭТО ТАЛМУД ЭТО НЕНЕ
СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕСВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ

ТАЛМУД ЭТО ТАЛМУД ЭТО НЕНЕ
СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕСВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ

 Талмуд Талмуд –– это комментарийэто комментарий

 Более ранние библейские Более ранние библейские 
заветы НЕ были заменены заветы НЕ были заменены 
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более новымиболее новыми

Некоторые заветы Некоторые заветы 
«преобразились»«преобразились»

заветы НЕ были заменены заветы НЕ были заменены 
более новымиболее новыми

Некоторые заветы Некоторые заветы 
«преобразились»«преобразились»



ИИСУС НЕ ОТМЕНЯЛ ТОРУ ИИСУС НЕ ОТМЕНЯЛ ТОРУ 
(ЗАКОН)(ЗАКОН)

ИИСУС НЕ ОТМЕНЯЛ ТОРУ ИИСУС НЕ ОТМЕНЯЛ ТОРУ 
(ЗАКОН)(ЗАКОН)

МатфеяМатфея 5:175:17--1919 «Не думайте, что я пришёл отменить «Не думайте, что я пришёл отменить 
Тору или Пророков. Я пришёл не отменить, но Тору или Пророков. Я пришёл не отменить, но 
исполнить. 18. Да, именно! Говорю вам, что до тех пор, исполнить. 18. Да, именно! Говорю вам, что до тех пор, 
пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не 
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пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не пока не исчезнут небеса и земля, даже иуд или черта не 
исчезнут из Торы, пока не произойдёт всё то, что исчезнут из Торы, пока не произойдёт всё то, что 
должно произойти. 19. Итак, всякий, кто не должно произойти. 19. Итак, всякий, кто не 
послушается наименьшей из этих послушается наименьшей из этих мицвотмицвот и научит и научит 
других поступать так же, будет назван наименьшим в других поступать так же, будет назван наименьшим в 
Царстве Небес. А всякий, кто исполняет их и учит Царстве Небес. А всякий, кто исполняет их и учит 
тому же, будет назван великим в Царстве Небес».тому же, будет назван великим в Царстве Небес».
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Греческое слово «Греческое слово «рlerooрleroo» означает » означает 
«наполнять», а не «доводить до конца»«наполнять», а не «доводить до конца»

Греческое слово «Греческое слово «рlerooрleroo» означает » означает 
«наполнять», а не «доводить до конца»«наполнять», а не «доводить до конца»
 Два завета работают вместеДва завета работают вместе

 Ветхий Завет Ветхий Завет –– основа Библииоснова Библии

 2 Тимофею 3:16 «Всё Писание 2 Тимофею 3:16 «Всё Писание богодухновеннобогодухновенно и полезно и полезно 
для обучения истине, обличения греха, исправления и для обучения истине, обличения греха, исправления и 
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наставления в праведном поведении»наставления в праведном поведении»

 С библейской точки зрения, СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ это С библейской точки зрения, СВЯЩЕННОЕ ПИСАНИЕ это 
только ВЕТХИЙ ЗАВЕТтолько ВЕТХИЙ ЗАВЕТ

 Библия состоит из двух частей: Священного Писания и Библия состоит из двух частей: Священного Писания и 
Нового Завета. Оба они Нового Завета. Оба они богодухновенныбогодухновенны и «от Бога»и «от Бога»
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Иоанна Иоанна 5:465:46--4747 ««Потому что если бы вы в самом деле Потому что если бы вы в самом деле 
верили Моше, вы поверили бы мне; так как он писал верили Моше, вы поверили бы мне; так как он писал 

именно обо мне. 47. Но если вы не верите тому, что он именно обо мне. 47. Но если вы не верите тому, что он 
написал, то как вы собираетесь поверить тому, что написал, то как вы собираетесь поверить тому, что 

говорю я?"говорю я?"
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 «Фраза «если бы вы верили Моисею», «Фраза «если бы вы верили Моисею», 
в те дни была идиомой, способом в те дни была идиомой, способом 

 «Фраза «если бы вы верили Моисею», «Фраза «если бы вы верили Моисею», 
в те дни была идиомой, способом в те дни была идиомой, способом в те дни была идиомой, способом в те дни была идиомой, способом 
сказать «если бы вы верили Торе»сказать «если бы вы верили Торе»

 Тора полна упоминаний о грядущем Тора полна упоминаний о грядущем 
МессииМессии

 Как мы можем начать изучать чтоКак мы можем начать изучать что--
либо, если мы не начнём с самого либо, если мы не начнём с самого 
началаначала??
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ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА ИЗУЧЕНИЯ ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА ИЗУЧЕНИЯ 
ТОРЫТОРЫ

ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА ИЗУЧЕНИЯ ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА ИЗУЧЕНИЯ 
ТОРЫТОРЫ

 1) 1) Это занятия НЕ для ищущих. Это занятия НЕ для ищущих. 
Ищущим здесь рады, но эти уроки не предназначены для Ищущим здесь рады, но эти уроки не предназначены для 
неверующихневерующих. . Слово Божье истинно. Мы не пытаемся это Слово Божье истинно. Мы не пытаемся это 
доказать, это утверждениедоказать, это утверждение..
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доказать, это утверждениедоказать, это утверждение..доказать, это утверждениедоказать, это утверждение..

 2) Мы будем читать каждый стих, каждое СЛОВО 2) Мы будем читать каждый стих, каждое СЛОВО 
Торы. Торы. 
Это углубленное, дословное изучениеЭто углубленное, дословное изучение

доказать, это утверждениедоказать, это утверждение..
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 3)  3)  Я буду читать из Полной Еврейской Библии Я буду читать из Полной Еврейской Библии 
((перевод Давида Стернаперевод Давида Стерна).).
Вам необязательно пользоваться этой же БиблиейВам необязательно пользоваться этой же Библией

 4) Время от времени мы будем использовать 4) Время от времени мы будем использовать 
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 4) Время от времени мы будем использовать 4) Время от времени мы будем использовать  4) Время от времени мы будем использовать 4) Время от времени мы будем использовать 
иврит.иврит.
Иврит способствуют лучшему пониманию. Многие слова на Иврит способствуют лучшему пониманию. Многие слова на 
иврите не имеют подходящего эквивалентаиврите не имеют подходящего эквивалента
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 5) Цель 5) Цель -- обеспечить преемственность.обеспечить преемственность.
Ветхий Завет течет как река.Ветхий Завет течет как река.
Ветхий Завет выстроен в хронологическом порядке. Ветхий Завет выстроен в хронологическом порядке. 
Ветхий Завет Ветхий Завет -- это представление Бога о Себе через это представление Бога о Себе через 
историю Израиля.историю Израиля.

 5) Цель 5) Цель -- обеспечить преемственность.обеспечить преемственность.
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историю Израиля.историю Израиля.

 6) Тора 6) Тора -- это руководство к жизни, которую Бог это руководство к жизни, которую Бог 
предназначил для человечества.предназначил для человечества.
Праведная жизнь Праведная жизнь -- это когда ВЫ живете в гармонии с это когда ВЫ живете в гармонии с 
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течение которых была написана Библия, еврейская течение которых была написана Библия, еврейская 
культура изменилась. Библия использует множество культура изменилась. Библия использует множество 
литературных приемов: символизм, поэзию, простую литературных приемов: символизм, поэзию, простую 
историю, аналогии, но аллегорий в ней немногоисторию, аналогии, но аллегорий в ней немного

 7) Тора буквальна.7) Тора буквальна.
Буквальна в том смысле, что имеется в виду именно то, что Буквальна в том смысле, что имеется в виду именно то, что 
написано, кроме устойчивых выражений. За 1500 лет, в написано, кроме устойчивых выражений. За 1500 лет, в 
течение которых была написана Библия, еврейская течение которых была написана Библия, еврейская 
культура изменилась. Библия использует множество культура изменилась. Библия использует множество 
литературных приемов: символизм, поэзию, простую литературных приемов: символизм, поэзию, простую 
историю, аналогии, но аллегорий в ней немногоисторию, аналогии, но аллегорий в ней немногоисторию, аналогии, но аллегорий в ней немногоисторию, аналогии, но аллегорий в ней немного
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размышлять на эту тему, но я скажу вам, что это всего лишь размышлять на эту тему, но я скажу вам, что это всего лишь 
предположенияпредположения..
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